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Introductory Note: INTERTEXTUALITY - Tehillim within the Bible

Introductory note
Tehillim within the Bible
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איוב, משלי, תהלים

, קהלת, איכה, רות, שיר השירים: מגילות

Eichaאסתר 

דברי הימים  -עזרא ונחמיה -דניאל 

מלכים, שמואל, שופטים, יהושע: ראשונים

תרי עשר, יחזקאל, ירמיה, ישעיה: אחרונים

Jeremiah, Ezekiel, Minor Prophets

תהלים
Psalms Rules of Intertextuality:

✓ Specific rare word(s)

✓ Whole sentence

✓ Others?



94-90
Moshe & Torah –

Hashem’s Kingdom

100-95
Yisrael & Nations –

Hashem’s Kingdom

101-106/107
Return of David & Yisrael, Nature, 

History, Return from the Exile 

Structure & Message of Book IV (90-106 [-107])  → online poster
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אֱלֹהִים שִיר  : ט, ד"קמ

נֵבֶל  אָשִירָהחָדָש  לָךְ בְּ

רָהעָשׂוֹר  :לָךְאֲזַמְּ

:  לג, ד"ק

'  לַהאָשִירָה

חַיָי  רָהבְּ אֲזַמְּ

עוֹדִי :  לֵאלֹהַי בְּ

פִלָה: א, ו"פ תְּ

דָוִד '  ההַטֵהלְּ

ךָ נְּ כִי  עֲנֵנִיאָזְּ

יוֹן אָנִיעָנִי אֶבְּ וְּ

...  :יח.א, ט"ס

דָוִד אַל  ...לְּ וְּ

תֵר פָנֶיךָ  תַסְּ

דֶךָ כִי מֵ  צַר  עַבְּ

:לִי מַהֵר עֲנֵנִי

:  ב, ט"פ

דֵי עוֹלָם  ' החַסְּ

אָשִירָה

דֹר וָדֹר   לְּ

ךָ   אוֹדִיעַ אֱמוּנָתְּ

פִי בְּ

??

Unique 

Key words

Key words

:א,א"ק

דָוִד מוֹרלְּ מִזְּ

פָט  חֶסֶד וּמִשְּ

אָשִירָה

ךָ ה אֲזַמֵרָה' לְּ

101: For David

I will 

sing/praises

פִלָה: ג.א, ב"ק תְּ

עָנִי תֵר  ... לְּ אַל תַסְּ

יוֹם  פָנֶיךָ מִ  מֶנִי בְּ

אֵלַי הַטֵהצַר לִי 

נֶךָ רָא  אָזְּ יוֹם אֶקְּ בְּ

:מַהֵר עֲנֵנִי

102: Prayer of a 

poor man… Do not 

hide Your  face 

from… Incline Your 

ear… Answer me 

quickly

:בב-כ.א, ה"ק

...'הוֹדוּ לַה

רוּ   מְּ בַעֲבוּר יִשְּ

חֻקָיו  

צֹרוּ   תוֹרֹתָיו יִנְּ וְּ

לוּ יָהּ :הַלְּ

105: Give thanks 

to the Lord… 

Halleluya

:כב-כ.א,ג"ק

דָוִד לְּ

שִי   בָרֲכִי נַפְּ

...'אֶת ה

...'בָרֲכוּ ה

...  'בָרֲכוּ ה

...'בָרֲכוּ ה

שִי   בָרֲכִי נַפְּ

:'אֶת ה

103: For David

Bless the Lord, 

my soul (x2)

Bless the Lord 

(x3)

:  לה.א, ד"ק

שִי   בָרֲכִי נַפְּ

יִתַמוּ  ...'אֶת ה

חַטָאִים מִן  

שָעִים   הָאָרֶץ וּרְּ

עוֹד אֵינָם  

שִי   בָרֲכִי נַפְּ

'אֶת ה

לוּ יָהּ :הַלְּ

104:

Bless the Lord, 

my soul (x2)

Halleluya

:  מח.א, ו"ק

לוּ יָהּ  הַלְּ

כִי טוֹב  ' הוֹדוּ לַה

דוֹ  עוֹלָם חַסְּ כִי לְּ

' בָרוּךְ ה... 

רָאֵל   אֱלֹהֵי יִשְּׂ

עַד  מִן הָעוֹלָם וְּ

אָמַר   הָעוֹלָם וְּ

כָל הָעָם אָמֵן  

לוּ יָהּ :הַלְּ

106: Halleluya

Give thanks to 

the Lord for He is 

good for his kind-

ness is ever-

lasting. Blessed 

be the Lord… 

Halleluya

:  לא.כא.טו.ח.א, ז"ק

כִי טוֹב  ' הֹדוּ לַה

דוֹ עוֹלָם חַסְּ :כִי לְּ

דוֹ ' יוֹדוּ לַה... חַסְּ

נֵי אָדָם אוֹתָיו לִבְּ לְּ נִפְּ וְּ

(x4)

107: Halleluya

Give thanks to the 

Lord for He is good, 

for his kindness is 

everlasting. Blessed 

be the Lord…

Halleluya

Reader:       החזן

כוּ בֹרָךְ'האֶת בָרְּ :                             הַמְּ

Blessed be the Lord

Who is blessed

Congregationהקהל 

עוֹלָם וָעֶד'בָרוּךְ ה בֹרָךְ לְּ :הַמְּ

Bless the Lord

Who is blessed forever

לוּ יָהּ הַלְּ

כִי טוֹב  ' הוֹדוּ לַה

דוֹ עוֹלָם חַסְּ כִי לְּ



(סוף)ד "מזמור ק

104 (end)

(פתיחה)ה "מזמור ק

105 (beginning)

לאֹ  : יט-יז, ה"ישעיהו ס נָה הָרִאשֹנוֹת וְּ לאֹ תִזָכַרְּ נִי בוֹרֵא שָמַיִם חֲדָשִים וָאָרֶץ חֲדָשָה וְּ כִי הִנְּ

רוּשָלַםִ  : תַעֲלֶינָה עַל לֵב נִי בוֹרֵא אֶת יְּ גִילוּ עֲדֵי עַד אֲשֶר אֲנִי בוֹרֵא כִי הִנְּ כִי אִם שִׂישׂוּ וְּ

עַמָהּ מָשׂוֹשׂ עָקָה: גִילָה וְּ קוֹל זְּ כִי וְּ לאֹ יִשָמַע בָהּ עוֹד קוֹל בְּ עַמִי וְּ תִי בְּ שַׂשְּׂ תִי בִירוּשָלַםִ וְּ גַלְּ :וְּ

Con-textuality

Sing

Praise

speak

rejoice



 Book Vספר חמישי

ג-א, ז"מזמור ק
פתיחת הספר החמישי

Mizmor 107, 1-3

Opening of Book V

דוֹ' הֹדוּ לַה עוֹלָם חַסְּ :  כִי טוֹב כִי לְּ

אוּלֵי ה רוּ גְּ אָלָם מִיַד צָר' יאֹמְּ : אֲשֶר גְּ

צָםוּמֵאֲרָצוֹת  רָח וּמִמַעֲרָב  קִבְּ מִמִזְּ

:מִצָפוֹן וּמִיָם
Give thanks to the Lord, for He is good, 

for His kindness is forever. Let those 

the Lord redeemed say it, those He 

redeemed from the land of the foe and 

gathered in from the lands, from east 

and west, from the north and from the 

sea.

צֵנוּאֱלֹהֵינוּ ' הוֹשִיעֵנוּ ה קַבְּ מִן הַגוֹיִם  וְּ

הִלָתֶךָ תַבֵחַ בִתְּ הִשְּ שֶךָ לְּ שֵם קָדְּ הֹדוֹת לְּ :  לְּ

עַד  ' בָרוּךְ ה רָאֵל מִן הָעוֹלָם וְּ אֱלֹהֵי יִשְּׂ

לוּ יָהּ אָמַר כָל הָעָם אָמֵן הַלְּ :הָעוֹלָם וְּ
Save us, Lord our God, and gather us in 

from among the nations so we might give 

thanks to Your holy name and glory in Your 

praise. Blessed be the Lord God of Israel 

forever and ever. Let the entire nation say: 

Amen. Halleluya.

מז, ו"מזמור ק
סוף ספר רביעי

Mizmor 106, 47
End of Book IV

 Book IVספר רביעי

Con-textuality



Contextuality  הלל והודאה בספר תהלים





תורה

Torah

נביאים

Prophets

כתובים

Writings

דברים–במדבר –ויקרא –שמות -בראשית 

איוב, משלי, תהלים

, קהלת, איכה, רות, שיר השירים: מגילות

אסתר

דברי הימים  -עזרא ונחמיה -דניאל 

מלכים, שמואל, שופטים, יהושע: ראשונים

תרי עשר, יחזקאל, ירמיה, ישעיה: אחרונים

Jeremiah, Ezekiel, Minor Prophets

דוּ הַבֹנִים אֶת הֵיכַל ה(: זרובבל)יא -י', עזרא ג יִסְּ '  וְּ

נֵי אָסָף  וִיִם בְּ הַלְּ רוֹת וְּ לֻבָשִים בַחֲצֹצְּ וַיַעֲמִידוּ הַכֹהֲנִים מְּ

תַיִם  צִלְּ הַלֵלבַמְּ רָאֵל' אֶת הלְּ דֵי דָוִיד מֶלֶךְ יִשְּׂ וַיַעֲנוּ  . עַל יְּ

הוֹדֹת לַה הַלֵל וּבְּ דוֹ' בְּ עוֹלָם חַסְּ כָל כִי טוֹב כִי לְּ רָאֵל וְּ עַל יִשְּׂ

הַלֵל לַה דוֹלָה בְּ רוּעָה גְּ .  'עַל הוּסַד בֵית ה' הָעָם הֵרִיעוּ תְּ

תֶם בַיוֹם הַהוּא : ד, ב"יישעיהו מוֹ  ' לַההוֹדוּוַאֲמַרְּ אוּ בִשְּ קִרְּ

מוֹ גָב שְּ כִירוּ כִי נִשְּׂ : הוֹדִיעוּ בָעַמִים עֲלִילֹתָיו הַזְּ

עוֹד יִשָמַע בַמָקוֹם הַזֶה אֲשֶר  ' כֹה אָמַר ה: יא-י, ג"לירמיהו

הוּדָה   עָרֵי יְּ הֵמָה בְּ רִים חָרֵב הוּא מֵאֵין אָדָם וּמֵאֵין בְּ אַתֶם אֹמְּ

שַמוֹת מֵאֵין אָדָם וּמֵאֵין יוֹשֵב וּמֵאֵין   רוּשָלַםִ הַנְּ חֻצוֹת יְּ וּבְּ

הֵמָה רִים  : בְּ קוֹל כַלָה קוֹל אֹמְּ חָה קוֹל חָתָן וְּ קוֹל שִׂמְּ קוֹל שָׂשׂוֹן וְּ

בָאוֹת ' אֶת ההוֹדוּ דוֹ' כִי טוֹב הצְּ עוֹלָם חַסְּ בִאִים תוֹדָה  כִי לְּ מְּ

בָרִאשֹנָה אָמַר ה' בֵית ה בוּת הָאָרֶץ כְּ :'כִי אָשִיב אֶת שְּ

לוּ' שִירוּ לַה: יג', ירמיהו כ רֵעִים'האֶת הַלְּ יוֹן מִיַד מְּ :כִי הִצִיל אֶת נֶפֶש אֶבְּ

מִיעוּ  ' כִי כֹה אָמַר ה: ו, א"ירמיהו ל ראֹש הַגוֹיִם הַשְּ צַהֲלוּ בְּ חָה וְּ יַעֲקֹב שִמְּ רָנוּ לְּ

לוּ רוּ הוֹשַע ההַלְּ אִמְּ רָאֵל' וְּ אֵרִית יִשְּׂ ךָ אֵת שְּ :אֶת עַמְּ

לוּ הַלְּ

הוֹדוּ

שָבוּ אֵלֶיךָ : ... (שלמה( )כו.כד', ב ו"דה)לה .לג', מלכים א ח הוֹדוּוְּ אֶת  וְּ

נוּ אֵלֶיךָ בַבַיִת הַזֶה חַנְּ הִתְּ לוּ וְּ פַלְּ הִתְּ מֶךָ וְּ לוּ אֶל הַמָקוֹם הַזֶה  ... שְּ פַלְּ הִתְּ וְּ

הוֹדוּ שוּבוּן כִי תַעֲנֵםוְּ מֶךָ וּמֵחַטָאתָם יְּ :אֶת שְּ

רָאֵל(: שלמה)ו.ג', ב ז-דברי הימים נֵי יִשְּׂ כֹל בְּ בוֹד ה... וְּ ...  עַל הַבָיִת' וּכְּ

הוֹדוֹת לַה דוֹ' וְּ עוֹלָם חַסְּ דִים  ... כִי טוֹב כִי לְּ רוֹתָם עֹמְּ מְּ הַכֹהֲנִים עַל מִשְּ וְּ

לֵי שִיר ה וִיִם בִכְּ הַלְּ הֹדוֹת לַהאֲשֶר עָשָׂה דָוִיד הַמֶלֶךְ ' וְּ דוֹ' לְּ עוֹלָם חַסְּ כִי לְּ

דִים רָאֵל עֹמְּ כָל יִשְּׂ דָם וְּ רִים נֶגְּ צְּ הַכֹהֲנִים מַחְּ יָדָם וְּ הַלֵל דָוִיד בְּ בְּ

נֵיוַיִתֵן:(דוד)לד.ח-ז.ד,ז"טאא"דה וִיִםמִן'האֲרוֹןלִפְּ תִיםהַלְּ שָרְּ מְּ

כִיר הַזְּ הוֹדוֹתוּלְּ הַלֵלוּלְּ רָאֵלאֱלֹהֵי'לַהוּלְּ דָוִידנָתַןאָזהַהוּאבַיוֹם...יִשְּׂ

הֹדוֹתבָראֹש יַד'לַהלְּ אֶחָיואָסָףבְּ אוּ'לַההוֹדוּ:וְּ מוֹקִרְּ הוֹדִיעוּבִשְּ

עוֹלָםכִיטוֹבכִי'לַההוֹדוּ...עֲלִילֹתָיובָעַמִים דוֹלְּ .חַסְּ

שֹרֲרִים לַה(: יהושפט)כא ', ב כ"דה לִים' וַיִוָּעַץ אֶל הָעָם וַיַעֲמֵד מְּ הַלְּ וּמְּ

רִים  אֹמְּ נֵי הֶחָלוּץ וְּ צֵאת לִפְּ רַת קֹדֶש בְּ הַדְּ דוֹ' הוֹדוּ לַהלְּ עוֹלָם חַסְּ :כִי לְּ

Intertextuality  הלל והודאה מחוץ לספר תהלים



מזמור  

ב"ק

עָנִי כִי יַעֲטֹף א פִלָה לְּ נֵי התְּ לִפְּ פֹךְ שִׂיחוֹ' וְּ :יִשְּ

פִלָתִי  ' הב עָה תְּ עָתִי אֵלֶיךָ תָבוֹאשִמְּ שַוְּ :וְּ

תֵר פָנֶיךָ מִמֶנִי  ג יוֹם צַר לִי  אַל תַסְּ בְּ

נֶךָ  רָא מַהֵר עֲנֵנִיהַטֵה אֵלַי אָזְּ יוֹם אֶקְּ :בְּ

עָשָן יָמָי ד מוֹ קֵד נִחָרוּכִי כָלוּ בְּ מוֹתַי כְּ עַצְּ :וְּ

מִיהוּכָה כָעֵשֶׂב וַיִבַש לִבִי  ה תִי מֵאֲכֹל לַחְּ :כִי שָכַחְּ

חָתִי ו שָׂרִימִקוֹל אַנְּ מִי לִבְּ קָה עַצְּ :דָבְּ

בָר  ז אַת מִדְּ כוֹס חֳרָבוֹתדָמִיתִי לִקְּ :הָיִיתִי כְּ

יֶה ח תִי וָאֶהְּ צִפוֹר בוֹדֵד עַל גָגשָקַדְּ :כְּ

בָי  ט פוּנִי אוֹיְּ בָעוּכָל הַיוֹם חֵרְּ הוֹלָלַי בִי נִשְּ :מְּ

תִי י תִיכִי אֵפֶר כַלֶחֶם אָכָלְּ כִי מָסָכְּ שִקֻוַי בִבְּ :וְּ

פֶךָ  יא קִצְּ ךָ וְּ נֵי זַעַמְּ לִיכֵנִימִפְּ שָׂאתַנִי וַתַשְּ :כִי נְּ

צֵל נָטוּי יב :וַאֲנִי כָעֵשֶׂב אִיבָשיָמַי כְּ

אַתָה היג עוֹלָם תֵשֵב  ' וְּ דֹר וָדֹרלְּ ךָ לְּ רְּ זִכְּ :וְּ

רַחֵם צִיוֹן  יד נָהּ כִי בָא מוֹעֵדאַתָה תָקוּם תְּ חֶנְּ :כִי עֵת לְּ

חֹנֵנוּכִי רָצוּ עֲבָדֶיךָ אֶת אֲבָנֶיהָ  טו אֶת עֲפָרָהּ יְּ :וְּ

אוּ גוֹיִם אֶת שֵם הטז יִירְּ בוֹדֶךָ' וְּ כֵי הָאָרֶץ אֶת כְּ כָל מַלְּ :וְּ

בוֹדוֹצִיוֹן ' כִי בָנָה היז אָה בִכְּ :נִרְּ

עָר  יח פִלַת הָעַרְּ פִלָתָםפָנָה אֶל תְּ לאֹ בָזָה אֶת תְּ :וְּ

דוֹר אַחֲרוֹן יט הַלֶל יָהּתִכָתֶב זאֹת לְּ רָא יְּ עַם נִבְּ :וְּ

שוֹ  כ רוֹם קָדְּ קִיף מִמְּ :מִשָמַיִם אֶל אֶרֶץ הִבִיט' הכִי הִשְּ

קַת אָסִיר כא מֹעַ אֶנְּ מוּתָהלִשְּ נֵי תְּ פַתֵחַ בְּ :לְּ

צִיוֹן שֵם הכב סַפֵר בְּ הִלָתוֹ בִירוּשָלָםִ' לְּ :וּתְּ

דָו כג הִקָבֵץ עַמִים יַחְּ לָכוֹת לַעֲבֹד אֶת הבְּ :'וּמַמְּ

:קִצַר יָמָיעִנָה בַדֶרֶךְ כחו כֹחִי כד

נוֹתֶיךָכה דוֹר דוֹרִים שְּ :אֹמַר אֵלִי אַל תַעֲלֵנִי בַחֲצִי יָמָי בְּ

תָ כו פָנִים הָאָרֶץ יָסַדְּ :וּמַעֲשֵׂה יָדֶיךָ שָמָיִםלְּ

אַתָה תַעֲמֹד  הֵמָה יאֹבֵדוּ  כז וְּ

לוּ   כֻלָם כַבֶגֶד יִבְּ יַחֲלֹפוּוְּ בוּש תַחֲלִיפֵם וְּ :כַלְּ

אַתָה הוּא  כח נוֹתֶיךָ לאֹ יִתָמוּוְּ :וּשְּ

כוֹנוּ  כט נֵי עֲבָדֶיךָ יִשְּ פָנֶיךָ יִכוֹןבְּ עָם לְּ זַרְּ :וְּ
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1 A prayer for the afflicted/a poor man when he enwraps 

himself/feels overwhelmed and pours out his speech/woes/complaint 

before the Lord. 2 Lord, hear my prayer, and may my cry for help 

reach You. 3 Do not hide Your face from me at the time of my distress; 

incline Your ear to me on the day I call; answer me quickly. 4 For my 

days are consumed in smoke, and my bones as in a pyre, are burnt 

hollow. 5 My heart is beaten down like grass and withered, for I forget 

to eat my bread. 6 From the sound of my groaning, my bones cling to 

my flesh. 7 I am like a desert owl; I have become like an owl of the 

wasteland. 8 I watch, and I am like a lonely bird on a rooftop. 9 My 

enemies taunt me all day long; those who scorn me swear oaths by 

me. 10 For I eat ashes as if bread, and my drink is mixed with tears. 11 

Because of Your fury and Your anger, for You picked me up and flung 

me away. 12 My days are like a lengthening shadow, and I wither 

away like grass. 

13 But You, Lord, abide forever, and Your remembrance is throughout 

all generations. 14 You will arise and have compassion for Zion; for it 

is time to be gracious to her, for the appointed time has come. 15 For 

Your servants desire her stones and cherish her dust. 16 And the 

nations will fear the name of the Lord, and all the kings of the earth, 

Your glory. 17 When the Lord rebuilds Zion; He appears in His glory. 

18 He has heeded the prayer of the destitute, and He did not despise 

their prayer. 19 Let this be inscribed for the generation to come, so 

that those yet to be born will praise the Lord. 20 For He has looked 

down from His holy height; from heaven the Lord looked upon the 

earth, 21 To hear the cry of the prisoner, to unshackle the sons of the 

dying nation/those doomed to death; 22 To proclaim the name of the 

Lord in Zion and His praise in Jerusalem. 23 When the peoples gather 

together, and kingdoms come to serve the Lord.

24 He has weakened my strength on the way; He has shortened my 

days. 25 I said, "My God, do not take me away in the middle of my 

days, You Whose years last for all the generations. 26 In the beginning 

You founded the earth, and the heavens are the work of Your hands. 

27 They will perish but You will endure, and all of them will wear out 

like a garment; You will change them like clothing and they will be 

gone. 28 But You are He, and Your years will not end. 29 The children 

of Your servants will dwell safely, and their descendants will stand 

firmly before You."

Dirge: troubles 

from enemies, 

worthlessness 

of life

Building of 

Zion: God’s 

servants and 

the nations will 

worship God

Man’s mortality 

in face of God’s 

eternity, but the 

sons of Your 

servants will 

dwell safely



מזמור  

ב"ק

עָנִי כִי יַעֲטֹף א פִלָה לְּ נֵי התְּ לִפְּ פֹךְ שִׂיחוֹ' וְּ :יִשְּ

פִלָתִי  ' הב עָה תְּ עָתִי אֵלֶיךָ תָבוֹאשִמְּ שַוְּ :וְּ

תֵר פָנֶיךָ מִמֶנִי  ג יוֹם צַר לִי  אַל תַסְּ בְּ

נֶךָ  רָא מַהֵר עֲנֵנִיהַטֵה אֵלַי אָזְּ יוֹם אֶקְּ :בְּ

עָשָן יָמָי ד מוֹ קֵד נִחָרוּכִי כָלוּ בְּ מוֹתַי כְּ עַצְּ :וְּ

מִיהוּכָה כָעֵשֶׂב וַיִבַש לִבִי  ה תִי מֵאֲכֹל לַחְּ :כִי שָכַחְּ

חָתִי ו שָׂרִימִקוֹל אַנְּ מִי לִבְּ קָה עַצְּ :דָבְּ

בָר  ז אַת מִדְּ כוֹס חֳרָבוֹתדָמִיתִי לִקְּ :הָיִיתִי כְּ

יֶה ח תִי וָאֶהְּ צִפוֹר בוֹדֵד עַל גָגשָקַדְּ :כְּ

בָי  ט פוּנִי אוֹיְּ בָעוּכָל הַיוֹם חֵרְּ הוֹלָלַי בִי נִשְּ :מְּ

תִי י תִיכִי אֵפֶר כַלֶחֶם אָכָלְּ כִי מָסָכְּ שִקֻוַי בִבְּ :וְּ

פֶךָ  יא קִצְּ ךָ וְּ נֵי זַעַמְּ לִיכֵנִימִפְּ שָׂאתַנִי וַתַשְּ :כִי נְּ

צֵל נָטוּי יב :וַאֲנִי כָעֵשֶׂב אִיבָשיָמַי כְּ

אַתָה היג עוֹלָם תֵשֵב  ' וְּ דֹר וָדֹרלְּ ךָ לְּ רְּ זִכְּ :וְּ

רַחֵם צִיוֹן  יד נָהּ כִי בָא מוֹעֵדאַתָה תָקוּם תְּ חֶנְּ :כִי עֵת לְּ

חֹנֵנוּכִי רָצוּ עֲבָדֶיךָ אֶת אֲבָנֶיהָ  טו אֶת עֲפָרָהּ יְּ :וְּ

אוּ גוֹיִם אֶת שֵם הטז יִירְּ בוֹדֶךָ' וְּ כֵי הָאָרֶץ אֶת כְּ כָל מַלְּ :וְּ

בוֹדוֹצִיוֹן ' כִי בָנָה היז אָה בִכְּ :נִרְּ

עָר  יח פִלַת הָעַרְּ פִלָתָםפָנָה אֶל תְּ לאֹ בָזָה אֶת תְּ :וְּ

דוֹר אַחֲרוֹן יט הַלֶל יָהּתִכָתֶב זאֹת לְּ רָא יְּ עַם נִבְּ :וְּ

שוֹ  כ רוֹם קָדְּ קִיף מִמְּ :מִשָמַיִם אֶל אֶרֶץ הִבִיט' הכִי הִשְּ

קַת אָסִיר כא מֹעַ אֶנְּ מוּתָהלִשְּ נֵי תְּ פַתֵחַ בְּ :לְּ

צִיוֹן שֵם הכב סַפֵר בְּ הִלָתוֹ בִירוּשָלָםִ' לְּ :וּתְּ

דָו כג הִקָבֵץ עַמִים יַחְּ לָכוֹת לַעֲבֹד אֶת הבְּ :'וּמַמְּ

:קִצַר יָמָיעִנָה בַדֶרֶךְ כחו כֹחִי כד

נוֹתֶיךָכה דוֹר דוֹרִים שְּ :אֹמַר אֵלִי אַל תַעֲלֵנִי בַחֲצִי יָמָי בְּ

תָ כו פָנִים הָאָרֶץ יָסַדְּ :וּמַעֲשֵׂה יָדֶיךָ שָמָיִםלְּ

אַתָה תַעֲמֹד  הֵמָה יאֹבֵדוּ  כז וְּ

לוּ   כֻלָם כַבֶגֶד יִבְּ יַחֲלֹפוּוְּ בוּש תַחֲלִיפֵם וְּ :כַלְּ

אַתָה הוּא  כח נוֹתֶיךָ לאֹ יִתָמוּוְּ :וּשְּ

כוֹנוּ  כט נֵי עֲבָדֶיךָ יִשְּ פָנֶיךָ יִכוֹןבְּ עָם לְּ זַרְּ :וְּ
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עָשָן  יָמָיכִי כָלוּ בְּ

צֵל נָטוּייָמַי כְּ

יָמָיקִצַר 

יָמָיאַל תַעֲלֵנִי בַחֲצִי 

דוֹר דוֹרִים  נוֹתֶיךָבְּ :שְּ

נוֹתֶיךָ לאֹ יִתָמוּוּשְּ

נָהּכִי עֵת  חֶנְּ לְּ

אֶת עֲפָרָהּ  חֹנֵנוּוְּ יְּ

נֵי  כוֹנוּעֲבָדֶיךָבְּ יִשְּ

לָכוֹת  לַעֲבֹדוּמַמְּ

:'אֶת ה

עֲבָדֶיךָכִי רָצוּ 

אֶת אֲבָנֶיהָ 

חלוקת המזמור ושירשורים פנימיים

עָה ' ה פִלָתִישִמְּ תְּ

פִלָה עָנִי כִי יַעֲטֹף תְּ לְּ

פִלַתפָנָה אֶל  תְּ

לאֹ בָזָה   עָר וְּ הָעַרְּ

פִלָתָםאֶת  תְּ

לִבִיכָעֵשֶׂב וַיִבַש הוּכָה 

כָעֵשֶׂב אִיבָשוַאֲנִי 

ךָ  רְּ זִכְּ דֹר וָדֹרוְּ לְּ

תִכָתֶב זאֹת  

דוֹר אַחֲרוֹןלְּ

דוֹר דוֹרִים בְּ

נוֹתֶיךָ שְּ

אַתָה הוּא  וְּ

נוֹתֶיךָ   וּשְּ

:לאֹ יִתָמוּ

תָקוּם  אַתָה

רַחֵם צִיוֹן תְּ

אַתָה עוֹלָם' הוְּ לְּ



יג  -יא, ט"מזמור ע

פָנֶיךָ  קַת אָסִירתָבוֹא לְּ אֶנְּ

רוֹעֲךָ   גֹדֶל זְּ כְּ

מוּתָההוֹתֵר  נֵי תְּ :בְּ

עִיתֶךָ  צאֹן מַרְּ ךָ וְּ נוּ עַמְּ וַאֲנַחְּ

עוֹלָם   ךָ לְּ נוֹדֶה לְּ

דֹר וָדֹר  הִלָתֶךָלְּ סַפֵר תְּ :נְּ

Con-textuality

(סוף)כ .יט', איכה ה

עוֹלָם תֵשֵב' אַתָה ה לְּ

אֲךָ  דֹר וָדוֹרכִסְּ : ...לְּ

נָשוּבָה ' ההֲשִיבֵנוּ אֵלֶיךָ וְּ

קֶדֶם :חַדֵש יָמֵינוּ כְּ

קִיףכִי  שוֹרוֹם מִמְּ הִשְּ קָדְּ

:אֶל אֶרֶץ הִבִיטמִשָמַיִם' ה

מֹעַ  קַת אָסִירלִשְּ אֶנְּ

פַתֵחַ  מוּתָהלְּ נֵי תְּ :  בְּ

סַפֵר צִיוֹן לְּ '  שֵם הבְּ

הִלָתוֹ :בִירוּשָלָםִוּתְּ

ב"מזמור ק

כב  -כ

הָאֵריבֵנוּהֲשִ אֱלֹהִים נִוָּ נֶיךָפָ וְּ :עָהשֵ וְּ

בָאוֹתאֱלֹהִים הָאֵריבֵנוּהֲשִ צְּ נִוָּ נֶיךָפָ וְּ :עָהשֵ וְּ

בָאוֹתאֱלֹהִים'ה נִוָּ נֶיךָפָ הָאֵריבֵנוּהֲשִ צְּ :עָהשֵ וְּ

:  כ.ח.ד', מזמור פ

אַתָה ה עוֹלָם תֵשֵב' וְּ לְּ

דֹר וָדֹר ךָ לְּ רְּ זִכְּ :וְּ

יג

לָחַנִי אֲלֵיכֶם : ... טו', שמות ג שְּ

מִי  עֹלָםזֶה שְּ זֶה לְּ דֹר דֹרוְּ רִי לְּ :זִכְּ

עוֹלָם תֵשֵביהוּדָה וִ : כ', יואל ד לְּ

דוֹר וָדוֹרוִירוּשָלַםִ  :לְּ

:טו, ו"דברים כ

קִיפָה ךָעוֹן מִמְּ הַשְּ שְּ מִן  קָדְּ

ךָ אֶת הַשָמַיִם וּבָרֵךְ אֶת עַמְּ

אֵת הָאֲדָמָה אֲשֶר   רָאֵל וְּ יִשְּׂ

תָ  בַעְּ נָתַתָה לָנוּ כַאֲשֶר נִשְּ

לַאֲבֹתֵינוּ אֶרֶץ זָבַת חָלָב  

בָש   וּדְּ

Inter-textuality

עוֹלָם' ה: יג, ה"קל ךָ לְּ שִמְּ

דֹר וָדֹר' ה ךָ לְּ רְּ :זִכְּ
אַתָה ה עוֹלָם' וְּ תֵשֵב לְּ

דֹר וָדֹר ךָ לְּ רְּ זִכְּ :וְּ

יג

Buchenwald Survivors 

arrive in Haifa, 15 July 1945







פִלָהא עָנִי כִי יַעֲטֹף תְּ נֵי הלְּ לִפְּ פֹךְ שִׂיחוֹ' וְּ :יִשְּ

עָה ' הב פִלָתִישִמְּ עָתִי אֵלֶיךָ תָבוֹאתְּ שַוְּ :וְּ

תֵר פָנֶיךָ מִמֶנִי  ג יוֹם צַר לִי  אַל תַסְּ בְּ

נֶךָ  רָא מַהֵר עֲנֵנִיהַטֵה אֵלַי אָזְּ יוֹם אֶקְּ :בְּ

עָשָן כָלוּכִי ד מוֹ קֵד נִחָרוּיָמָיבְּ מוֹתַי כְּ עַצְּ :וְּ

מִילִבִי  וַיִבַשהוּכָה כָעֵשֶׂב ה תִי מֵאֲכֹל לַחְּ :כִי שָכַחְּ

חָתִי ו שָׂרִימִקוֹל אַנְּ מִי לִבְּ קָה עַצְּ :דָבְּ

בָר  ז אַת מִדְּ כוֹס חֳרָבוֹתדָמִיתִי לִקְּ :הָיִיתִי כְּ

יֶה ח תִי וָאֶהְּ צִפוֹר בוֹדֵד עַל גָגשָקַדְּ :כְּ

בָי  ט פוּנִי אוֹיְּ בָעוּכָל הַיוֹם חֵרְּ הוֹלָלַי בִי נִשְּ :מְּ

תִי י תִיכִי אֵפֶר כַלֶחֶם אָכָלְּ כִי מָסָכְּ שִקֻוַי בִבְּ :וְּ

פֶךָ  יא קִצְּ ךָ וְּ נֵי זַעַמְּ לִיכֵנִימִפְּ שָׂאתַנִי וַתַשְּ :כִי נְּ

צֵל נָטוּי יָמַייב :אִיבָשוַאֲנִי כָעֵשֶׂב כְּ

אַתָה היג עוֹלָם תֵשֵב  ' וְּ דֹר וָדֹרלְּ ךָ לְּ רְּ זִכְּ :וְּ

רַחֵם צִיוֹן  יד נָהּ אַתָה תָקוּם תְּ חֶנְּ :כִי בָא מוֹעֵדכִי עֵת לְּ

חֹנֵנוּאֶת אֲבָנֶיהָ  עֲבָדֶיךָכִי רָצוּ טו אֶת עֲפָרָהּ יְּ :וְּ

אוּ גוֹיִם אֶת שֵם הטז יִירְּ בוֹדֶךָ' וְּ כֵי הָאָרֶץ אֶת כְּ כָל מַלְּ :וְּ

בוֹדוֹצִיוֹן ' כִי בָנָה היז אָה בִכְּ :נִרְּ

פִלַתפָנָה אֶל יח עָר  תְּ פִלָתָםהָעַרְּ לאֹ בָזָה אֶת תְּ :וְּ

דוֹר אַחֲרוֹן יט הַלֶל יָהּתִכָתֶב זאֹת לְּ רָא יְּ עַם נִבְּ :וְּ

שוֹ  כ רוֹם קָדְּ קִיף מִמְּ :מִשָמַיִם אֶל אֶרֶץ הִבִיט' הכִי הִשְּ

קַת אָסִיר כא מֹעַ אֶנְּ מוּתָהלִשְּ נֵי תְּ פַתֵחַ בְּ :לְּ

צִיוֹן שֵם הכב סַפֵר בְּ הִלָתוֹ בִירוּשָלָםִ' לְּ :וּתְּ

דָו כג הִקָבֵץ עַמִים יַחְּ לָכוֹת לַעֲבֹד אֶת הבְּ :'וּמַמְּ

:יָמָיקִצַר בַדֶרֶךְ כחו כֹחִי עִנָהכד

נוֹתֶיךָאֹמַר אֵלִי אַל תַעֲלֵנִי בַחֲצִי יָמָי כה דוֹר דוֹרִים שְּ :בְּ

תָ כו פָנִים הָאָרֶץ יָסַדְּ :שָמָיִםוּמַעֲשֵׂה יָדֶיךָ לְּ

אַתָה תַעֲמֹד  הֵמָה יאֹבֵדוּ  כז וְּ

לוּ   כֻלָם כַבֶגֶד יִבְּ בוּש וְּ יַחֲלֹפוּכַלְּ :תַחֲלִיפֵם וְּ

אַתָה הוּא  כח נוֹתֶיךָוְּ :לאֹ יִתָמוּוּשְּ

נֵי עֲבָדֶיךָ כט כוֹנוּ  בְּ פָנֶיךָ יִשְּ עָם לְּ זַרְּ :יִכוֹןוְּ

פִלָהא מֹשֶה אִיש הָאֱלֹהִים  תְּ לְּ

דֹר וָדֹראֲדֹנָי מָעוֹן אַתָה הָיִיתָ לָנוּ  :בְּ

טֶרֶם הָרִים ילָֻדוּ ב תֵבֵל בְּ חוֹלֵל אֶרֶץ וְּ וַתְּ

:וּמֵעוֹלָם עַד עוֹלָם אַתָה אֵל

נֵי אָדָםתָשֵב אֱנוֹש עַד דַכָא ג :וַתאֹמֶר שוּבוּ בְּ

עֵינֶיךָ  שָנִיםכִי אֶלֶף ד מוֹל כִי יַעֲבֹר  בְּ יוֹם אֶתְּ כְּ

לָה מוּרָה בַלָיְּ אַשְּ :וְּ

תָם ה רַמְּ יוּ שֵנָהזְּ :יַחֲלֹףבַבֹקֶר כֶחָצִיר יִהְּ

חָלָףבַבֹקֶר יָצִיץ ו מוֹלֵל וְּ יָבֵשלָעֶרֶב יְּ :וְּ

אַפֶךָ  כָלִינוּכִי ז נוּבְּ הָלְּ ךָ נִבְּ :וּבַחֲמָתְּ

דֶךָ  ח נֶגְּ אוֹר פָנֶיךָשַתָה עֲוֹנֹתֵינוּ לְּ :עֲלֻמֵנוּ לִמְּ

רָתֶךָ  יָמֵינוּכִי כָל ט עֶבְּ מוֹ הֶגֶהשָנֵינוּכִלִינוּפָנוּ בְּ :כְּ

מֵיי נוֹתֵינוּיְּ עִים שְּ מוֹנִים שָנָהבָהֶם שִבְּ בוּרֹת שְּ אִם בִגְּ שָנָהוְּ

בָם עָמָל וָאָוֶן  רָהְּ :כִי גָז חִיש וַנָעֻפָהוְּ

רָתֶךָמִי יוֹדֵעַ עֹז אַפֶךָ  יא ךָ עֶבְּ אָתְּ יִרְּ :וּכְּ

נוֹת יב מָהכֵן הוֹדַע יָמֵינוּלִמְּ בַב חָכְּ נָבִא לְּ :וְּ

הִנָחֵם עַל עַד מָתָי ' שוּבָה היג :עֲבָדֶיךָוְּ

דֶךָ יד עֵנוּ בַבֹקֶר חַסְּ כָל  שַׂבְּ חָה בְּ מְּ נִשְּׂ נָה וְּ רַנְּ וּנְּ

:יָמֵינוּ

חֵנוּ טו נוֹתעִנִיתָנוּכִימוֹתשַׂמְּ :רָאִינוּ רָעָהשְּ

ךָ עַל פָעֳלֶךָ  עֲבָדֶיךָיֵרָאֶה אֶל טז נֵיהֶםוַהֲדָרְּ :בְּ

נָהוִיהִי נֹעַם אֲדֹנָי אֱלֹהֵינוּ עָלֵינוּ  יז עָלֵינוּ  וּמַעֲשֵׂה יָדֵינוּ כוֹנְּ

נֵהוּוּמַעֲשֵׂה יָדֵינוּ  :כוֹנְּ

'צ

90
ב"ק

102



?א בא-מלך משיח להל חי שמך למ-אב א

רַחֵם צִיוֹן כִי עֵת  נָהּאַתָה תָקוּם תְּ חֶנְּ (  יד, ב"תהלים ק):  כִי בָא מוֹעֵדלְּ

You will arise and have compassion for Zion; for it is time to be gracious to her, for 

the appointed time has come (Mizmor 102, 14)

רבי אברהם בן עזרא

י בָא מוֹעֵדשוב אשוב אליכם ודעו מאביכם כי לא בוש אבוש  כִּ

Palindrome

Our Father, Whose Name is the living God, why does the Messianic King not come?

Know from your father that I will not delay 

and that I will return to You when the appointed time has come

Rav Avraham ben Ezra
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